
140

Obsah

Africkí lásky, iifrirká manželství /5
Mesto doby železní (Djenne-Djeno) /9
l’roč bylo opuštlno Wagadu /10
„Navštivte zemi Dogonú!“ t Dogou i) /11
O prvních lidech /14
O původu chudých a bohatých /15
Muž. žena a tigc /16
lige mladé dívky /16
O napáleném Hogonovi /16
Prosba o poletí /16
Dogonská pohárika /17
Dvojčata jsou požehnáním (Bambarové)/17
Jak otec nevlsty v/ývá holi a duchy předků /19
Muž se třemi copy /19
Zbabelý Samba /19
Hakari Dyan o potlšení / manželství /20 
Přísloví lidu Malinke /20 
Komedie <* nevíře /20 
Itulonge dovede milovat < Bidžogové) /21 
Písni svobodných dívek z vesnice 

Niambalan /22
Otcovi byli Baga. my už jsme Šusu 

(Bagové) /2.Я 
Povity lidu Baga /24 
Deti z pralesní školy (Mcndové) /24 
Vyprávím Samby, příslušníka kmene 

Mende, rolníka a vojáka /25 
Píseň rolníků okopávajících rýži /29 
Vysněni masky (Danové) /29 
Jak jsem se vdala /30 
Píseň svobodné dívky kmene Dan /31 
Velký Ženil /31
Břetislav a Jitka po africkú (Bltéové) /32 
O Pavoukovi a jeho tchyni /34 
O třech utopených /34 
Přísloví /34
Lid mrtvého dítěte (Baulové) /34 
Poplvek /e zemi Baulň /36 
O prince/nl Maji a jejím tabu /36 
O dvou zasnoubených, kteří navzájem zkoušeli 

svou chytrost /38
fte/hářem za sedm let (Senufové) /39 
Mýtus o původu poro /41 
O prvních dílech /41 
Přísloví /41
Zalozplv za manželku pána dešti /41 
Vy hnanci z. ráje (Lobiové) /41
0 dvou manželkách /43
1 ašantská láska pnK'ház.í žaludkem

(Ašanii) /43
Jak Kwaku Ananse doslal za manželku Aso /45 
Ašaniská přísloví /46

Jak se jeden oženil a jak si zachránil živo!
vykládáním symbolů /46 

Žádný muž by nemll říkal ..toto je má nej
milejší žena" /47

Každé dlvíe by se milo vdál za mho. komu 
je dávají /4S

Z ašaniských lidových písní /49 
G. Awixmor-Williams: Píseň milenců /49 
Kdo zná ml pijáckl jméno? (Eweovl) /50 
Pijáckájména /51 
Přísloví lidu Hwe /51 
O ženské věrnosti /51 
O ženl-hroznýši a llachavém manželovi /52 
O neposlušné dívce a jejím nápadníkovi /52 
O jednoruké manželce /53 
Sikeliha /53
Království na břichu Danově (Fonové) /54 
Neznámá dívka a tajemství talismanu /55 
O treslajícím hrnci /55 
O těžkém údllu záleiníků /56 
O jednom soucitném darebovi /56 
Přísloví lidu Fon /57
Jorubovl jako tvůrci civilizace (Jorubové) /57 
Jak sedm podob ze dřeva zachránilo Moiinu /60 
ITikrál zaslíbená dívka /61 
O líné nevlstl /62 
O rusalce na Idunmaibo /62 
Kritická píseň efe /63 
Pohřební ori к i /63 
Píseň jorubské matky dvojlat /63 
Z|)lv matky dvojlat od benzinové pumpy 

Hsso v I bádánu !M
Píseň potomků jorubských otroků na Kulil /64 
Píseň budoucí matky !M 
Přísloví /64
Frank Aig-lmoukhuede: Jedna žena projeden 

muž /64
Kunce Akinscmayin: Ženské srdce !M
Obchodníci s minulostí lovců lebek

(lbové) /65
Zplvy lidu Isoko z Iluc-Ologbo /66 
Ibská přísloví /67
Pořádně jez. budeš se líbit (Ibibiové- 

•Ekctové) /67
Jak se rozpustila olejová žena /68 
Jak chtlla otrokyni zabit svou paní /69 
Přísloví lidu Etik /70 
Písni lidu Efik /70
Nejsvobodnější jsou ty vdané (Mambilové.

Cambové. Mumujové) /71 
Maminlin synálek /73 
Tanečníci s lehkou (Ekojové) /73 
Vzýváni boha líži a jeho manželky 

Ekumokc /75 
Ada. pralesní démon /75



141

Jak přišel první déšť /77 
Země vesnických království (kamerunské 

kmeny) /79
Pfíbčh jednoho blázna /S I 
O dvou hrbatých /82 
Dévée a blázen /82 
O muži a jeho ženách /82 
O kouzelném ptáékovi a nápadnících krásné 

EŽongolo /83
Žena: lidová kamerunská píseň /84 
Přísloví /85
Zde jsou (pořád ještě) lvi (Mišogové) /85 
Mbela neboli voláni /87 
Mišogské přísloví /87 
Poselství havojských pokliček 

(Bakongové. Bavojové) /87 
Sel jsem do Kimpasi /88 
Poselství bavojských pokliček /89 
Rada rodičů synovi do manželství /89 
Přísloví /89 *
Pod ochranou hada (Kujové) /90 
Přísloví lidu Ambcte /91 
Hádanka /91
Jak přišel kohout ke slepici, kozel ke koze 

amužkžené /91
Kdo byli Sam-Samové (Azandové) /92 
Ze starých Časů /94 
Z moderní doby /95 
Sanzy. mnohovýznamová pořekadla /96 
Přísloví /96
Na ztracené vartě (Bariové) /96 
Jak Monjc Tuja složil oslavnou báseň na 

svou první ženu /97 
O hloupé manželce /98 
Dívčí vábničky oigo /99 
A pro výstrahu pověsit! (Bambolové) /100 
O jedné osobě /101 
O jistém člověku /102 
Pořekadla lidu Nlomba a Naie /102 
Jako první z afrických rezbářů identifiko

ván: mistr z Boli (Balubové. Hembové. 
Batabwové) /103 

Poučeni balubské nevěstě /105 
Nářek otce. kterému zemřely všechny děti /105

Přísloví /105 
Ženich v prstenu /105
Ministr pro pěstování tradice (Bakubove) /107 
O kováři, který všechno věděl /108 
Dobré srdce /109
Masce je dovoleno vše < Bajakové) /109
Bajacká přísloví /110
Náčelnice s dítětem a sekerou (Bapendové)

/III
Dešťová žena /112 
O čem vypovídá náčclnický trůn 

(Bačokvové) /113 
Král a jeho poddaný /114 
Ve stínu slavných Bačokvů (Basongové. 

Ovimbundové) /115
Námluvy u dcery pána Slunce a paní Luny /116 
Antonio Jacinto: Psaní /117 
Dva muži a jedna žena /118 
Dříve než člověk žil na zemi řezbář 

(Makondové) /119
Na otázky odpovídá řezbář Pajumc Alale /120 
Současná makondská pohádka /121 
Vidiny v modrozeleném (Bathongové) /121 
Přísloví Bathongů /123 
Muži a ženy za oněch časů /123 
Nebeštanky /123 
Píseň bezdětné ženy /123 
Mstivá píseň odmítnutého nápadníka /123 
Píseň čekající manželky /124 
Psitekatekisana /124 
Milostná píseň kmene Wačopi /124 
Zimwa-mbanje. kuřák konopí /124 
Л na tvůj hrob zatknu býčí rohy 

(Madagaskar) /126
Malgašská přísloví /127 
O původu žen /127
Proč Vadikely zvítězila nad Vadibe /128 
Kabarv /128 
Hain-teny /128 
Ohabolana /129
Lidský pár v africkém řezbářství /129 
Vysvětlivky /132 
Bibliografie /134 
Seznam vyobrazení /138


